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Til mine venninner.

Takk gode Gud for at dere finnes.

Og fantes.


Prolog

Genova
April 1349

Brev til Roland Birgersson fra Birger Sverkersson.

Min sønn. I Herrens navn hilser jeg, Birger Sverkersson, deg. Jeg ber om at du er i trygt forvar i Genova, og at dette når frem til dine hender. Det ryktes at du tilbragte julen der.

Jeg skriver disse ordene fordi mine dager her på jorden snart er talte, og fordi jeg bærer på en løgn som tynger meg. Du og jeg har ikke alltid kommet godt overens, og det smerter meg stadig mer. Om jeg har dømt deg urettferdig og hardt, så skal du vite at jeg alltid hadde ditt eget beste for øye.

I de mange årene vi har vært adskilt, har jeg ikke talt sannferdig. Gutten jeg en gang sverget på at døde, er ennå i live. Det er lenge siden jeg skjønte at vi handlet galt overfor ham, og jeg håper at du kan innse det samme. I dag har jeg besluttet at han, Markus, og du, sammen skal arve meg den dagen Herren kaller meg til seg. Slik skal jeg bøte på det onde vi gjorde mot ham. Jeg ber og håper om at du ser det likeledes, og at du gjennom bot og bønn kan få forlatelse for dine mange synder. En lagmann er på vei for å opprette mitt testamente, og der vil min siste vilje bli nedtegnet.

Gud velsigne deg, min sønn.

Dette brevet er skrevet og levert i Nyköping i det Herrens år 1349, den 25. mars, Herrens bebudelsesdag.

Roland Birgersson stirret ut på all trafikken i den livlige havnen i Genova-bukten. Han hadde måttet lese brevet fra faren to ganger for å fordøye innholdet. Aldri hadde han kunnet forestille seg at hans far skulle gi bort halvparten av det som rettmessig var hans. Og det til en horeunge som burde ha dødd for lenge siden. En tyv og bastard som Roland i tretten lange år hadde vært hellig overbevist om at lå og råtnet i en grav i Stockholm.

Forsommeren var kommet til Genova, og i den blå bukten fremfor ham myldret det av handelsskip. Roland krøllet brevet sammen i hånden. Dette forklarte i det minste hvorfor han ikke hadde fått komme hjem, og det klargjorde alle de bortforklaringene han ikke hadde klart å forstå. Han kjente at svetten piplet frem. Herregud, i hvor lang tid hadde han ikke ventet på arven sin? Hvor mange skyldnere hadde han ikke regnet med å betale tilbake når faren døde?

Det var på tide å vende hjem, uansett om faren ønsket det, eller ei. For en ting var sikkert: Roland Birgersson nektet å dele arven sin med noen – aller minst med en horeunge.
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Östergötland
Kristi himmelfartsdag, mai 1349

For sannheten – som Illiana Henriksdotter også var smertelig klar over – var at hun ikke hadde så mange å velge mellom. Friere, altså.

Illiana tittet ned på hendene sine som for en sjelden gang lå stille i fanget. Til tross for at hun hadde skylt seg i vannspannet utenfor, var neglene fortsatt skitne av jord, og diskré forsøkte hun å pirke bort det verste. Hele formiddagen hadde hun ligget på kne i kjøkkenhagen. Alt spirte og grodde nå, urter og velduftende krydder, lyse skudd med sennepskål og små, lodne timiantuer, og det var på denne tiden at hun hadde det som mest travelt. Akkurat nå foretrakk hun dessuten å la tankene kverne om kjøkkenhagen, for:

Uansett hvordan man vrir og vender på saken, så …

«Ingen andre kommer til å ville gifte seg med henne», sa moren hennes høyt og ampert.

Nettopp.

Selv om Illiana selv hadde kommet frem til akkurat den samme slutningen, gjorde det vondt å høre ordene bli sagt høyt. Umulig å gifte bort, det var henne i et nøtteskall.

Moren hennes, Rikissa, snudde seg vekk fra vinduet, vendte seg inn mot rommet og fortsatte: «Det er like bra at vi sier ja til Axel. Før hun blir for gammel. Axel er bedre enn ingen overhodet.» Moren satte opp en misfornøyd grimase som ikke levnet noen tvil om at selv om hun muligens mente at Axel var bedre enn ingen overhodet, så var sannelig ikke marginene særlig store.

Illiana pirket på en grønskeflekk på kjortelen og forsøkte å skjule hvor skamfull hun var over sin utilstrekkelighet generelt og på ekteskapsmarkedet spesielt. En duft av mynte slo mot henne da hun skrapte på flekken. Hun hadde alltid likt mynte, det var en selvsikker og hardfør plante. Flere av urtene døde om vinteren, men mynten overlevde alt. Hun løftet hodet, før eller senere måtte hun jo det, og møtte blikket til sin mor. Gråblå øyne, skarpe kinnben og en kjølig skjønnhet møtte Illiana da hun føyelig uttalte ordene: «Jeg har ingenting imot Axel.»

Moren hennes trommet med fingrene mot tømmerveggen. «Jeg trodde virkelig at det kom til å bli noe med Sture i fjor», sa hun. «Jeg håpet på det.»

«Han var et bedre parti», istemte Illianas far, Henrik Svensson. Han sto bredbent med hendene i lærbeltet og kastet et mørkt blikk mot Illiana, sitt yngste barn. «Det var en djevelsk ulykke at også han skulle dø. Gården hans lå på et godt stykke jord.»

Illiana forsøkte å holde for seg selv hvor uendelig lettet hun var over at den aldrende og tannløse Sture året før hadde gått hen og forlatt jordelivet. Alderen til tross, han hadde stirret på kroppen hennes på en måte som fikk det til å krible og klø av ubehag i huden. Til forskjell fra den eldgamle Sture, var Axel rolig og god og ung. Attpåtil hadde han alle tennene i behold, og stirre gjorde han aldri. Illiana var dypt takknemlig over at Axel hadde våget å be om hånden hennes, og selv om foreldrene ønsket seg en rikere svigersønn, så var hun mer enn tilfreds selv. Axel var riktig for henne, snill, beskjeden og omtenksom.

«Dette er ingen annens feil enn din egen», sa hennes far, la armene i kors over brystet og sendte Illiana det blikket han pleide å forbeholde henne – sitt yngste barn og sin eneste datter. Et lignende blikk gjaldt når han måtte vurdere en halt hest eller en lettskremt jakthund. «Støtt og stadig springer du rundt alene. Roter i jorden, holder på. Det er ikke til å undres ved at folk synes du er rar i hodet.»

Illianas mor sa ingenting, kikket bare ut gjennom vinduet, men Illiana hadde på følelsen at til og med moren mente det var hennes egen skyld at hun ikke var blitt gift ennå.

Utenfra hørtes lydene av det velordnede ståket som oppsto når tjenestefolket på gården forberedte kveldens festmiddag. De feiret Kristi himmelfart og beiteslipp, og de fleste av frendene deres fra alle gårdene i egnen skulle delta på festen. Det som hendte her i kveld, kom til å spre seg som ild i tørt gress over hele trakten på bare noen uker.

Illiana ventet. Sett utenfra var det faren hennes som tok alle beslutninger på gården, men Illiana visste at Henrik Svensson var helt avhengig av sin vakre kones meninger og råd. Moren var intelligent. Faren var ikke annet enn hensynsløs.

«Vi kunngjør trolovelsen under middagen i kveld», avgjorde Rikissa, og Illianas far nikket kort til svar.

«Like greit å gjøre det beste ut av det», fortsatte Rikissa. «Det er som om det hviler en forbannelse over disse trolovelsene.»

Illiana var – dessverre – tilbøyelig til å si seg enig. Hennes første trolovede hadde dødd kvelden før bryllupet skulle stå. Ingen underlige omstendigheter, bare uflaks, han hadde falt, slått seg og strøket med. Den andre gutten hadde syknet hen og også avgått ved døden bare noen uker før vielsen. De hadde vært unge gutter, sønner av hennes fars venner. Illiana hadde aldri kjent dem og hadde derfor heller ikke sørget. Men så var det ikke blitt flere. Hun hadde fylt femten, seksten og sytten uten at noen familie hadde latt seg overtale til å ta henne som svigerdatter. Ingen hadde sagt noe høyt, men Illiana var nokså sikker på at man mente hun brakte med seg ulykke. Og utover det mistenkte hun at hennes gode håndlag med vekster og planter ikke bidro til å gjøre ryktet hennes noe bedre. Hun pirket på den uskyldige mynteflekken og tenkte på den beskjedne persillen og basilikumen hun dyrket. Jo, hun visste jo hva som var giftig, naturen var tross alt full av gift og død, men de plantene holdt hun seg unna, hadde ikke noe behov for dem. Var det én ting hun var brennsikker på, var det at hun aldri skulle kunne legge hånd på et levende vesen. Hun visste det, men det ble lett til at praten begynte å gå når alle som var trolovet med Illiana Henriksdotter, gikk hen og døde. Det var ikke sånn at noen anklaget henne for noe. Hun var tross alt ikke en som brakte frem sterke følelser i folk. Illiana kastet et stjålent blikk bort mot vinduet. Bortsett fra muligens i hennes mor. Selv om Illiana la sammen alle de skuffelser hun hadde påført sin mor, så veide denne likevel tyngst. Og ingen kunne være så vonbroten som moren hennes.

Illianas far ristet på det gråsprengte hodet og sendte Illiana et siste irritert blikk. «Jeg får vel snakke med Axel om medgift», sa han.

Og så var det avgjort. Illiana Henriksdotter skulle troloves med bonden Axel.

Lettet gikk Illiana ut på trappen og ut i solskinnet. Det var over. Sjelden var det særlig oppløftende å bli kalt inn til samtale med foreldrene, men denne gangen hadde det faktisk endt bra. Det var som om en enorm byrde ble løftet fra skuldrene hennes. Hun skulle gjøre dem alle stolte, bestemte hun seg for, før hun så seg om. Brune høner hakket i bedene, og farens jakthunder betraktet fuglene med halvåpne øyne der de døste i skyggen. Overalt hørtes lyden av festforberedelser. Duftene drev mot henne fra griller og ovnshus, og fra ølhuset hørtes lyden av krus og tønner som slamret mot hverandre, og ble fylt med øl og mjød. Hjertet svulmet. Hun elsket hjemmet sitt, og en vesentlig grunn til at hun var lettet over at Axel valgte henne, var at han bodde på gården ved siden av. Hun kom aldri til å måtte reise langt for å komme hjem.

Illiana skygget med hånden for solen.

«Har de fortalt det?» hørte hun Axel spørre.

Han sto med ryggen lent mot den solvarme husveggen og tittet usikkert på henne. Som alltid så det ut som om han kom rett fra åkeren. Hele han var solid og landlig og stødig, som om han var ett med den marken og jorden han odlet.

Illiana nikket. «Ja», svarte hun og smilte.

«Hvordan føles det?»

Hun glattet ut skjørtet med hendene. «Uvant.»

«Faren din sørget for å minne meg på at jeg ikke er rik. Flere ganger.»

Illiana skar en grimase. «Jeg er jo ikke vakker, så da står vi på likefot.»

Axel lo, en varm latter, lys som solskinnet. Det var sånn han var, varm og fylt av sol. «Du er vakker på innsiden, det er det som betyr noe for meg. Og du er fornuftig og praktisk. Hva mer kan man begjære?»

Illiana smilte skjevt. Det var fint at han var så ærlig. Gud hadde i sin uendelige visdom skjenket så mye skjønnhet til hennes mor og tvillingbror at det ikke hadde vært mer igjen til henne.

«Du må love meg at du ikke dør», sa hun, halvveis som spøk, halvveis på alvor. Hun var ikke overtroisk, men … «For jeg hadde virkelig kommet til å savne deg», la hun mildt til.

Og om også min tredje trolovede døde, ville det aldri bli noen ende på ryktene om meg.

Axel strøk en hårlokk vekk fra ansiktet hennes. «Jeg gir deg mitt ord på det», sa han. «Men da forstår jeg det slik at du ikke har noe imot trolovelsen?» Stemmen var alvorlig, og hun visste at Axel aldri ville ha giftet seg med henne mot hennes vilje, uansett hva faren hennes sa. Axel hadde aldri hevet stemmen mot henne, han kom ikke til å være voldelig, og han ville aldri tvinge seg på henne. Han var helt enkelt det snilleste mennesket hun kjente.

«Jeg er glad», sa hun, og det var sant. «Og beæret», la hun til. Hun likte Axel, alle likte ham, og naturligvis ønsket hun å gifte seg med ham. De hadde samme farger, hun kom til å skjenke ham lyshårede, lysøyde barn, og hun skulle elske dem av hele sitt hjerte. Og ingen skulle rope og være sinte i deres hjem. Det var det hun alltid hadde ønsket seg; et stillferdig liv var det hun ville ha.

«Du vet at du er altfor god for meg», sa Axel, og solen fikk de blå øynene til å glitre som en innsjø om sommeren.

«Det», sa hun tørt, «er det nok ingen andre som mener.»

Axel satte i en liten latter. «Men det er du. Liten og god og praktisk.» Han strøk henne over kinnet. «Og du har jord i ansiktet.»

«Jeg håper jeg rekker å bade før festen», sa hun.

«Gjør det, du», sa han. «Selv skal jeg ta en prat med faren din.» Han satte opp en mine som viste tydelig at det var en samtale han ikke så frem til. Men så hadde jo Henrik Svensson den effekten på mange mennesker.

«Det er vi to som betyr noe», sa hun for å vekke motet i ham. «Det vi skal bygge sammen.»

«Det er sant. Vi er like, du og jeg.» Han la hånden på kinnet hennes, og plutselig var det som om Illiana så seg selv gjennom hans øyne, speilet seg i hans blikk, kunne se det han så. Og sannheten gikk opp for henne. Hun var ikke en pigg og grønn mynteplante, eller den ufarlige persillen, ikke engang en uanselig, men søt ringblomst. Det var Axel som hadde sammenfattet det for henne, satt fingeren på det hun selv lurte på.

Hun var god, praktisk og flekket av jord.

Hun var en nepe.
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Samme dag
I en by like i nærheten

Markus Jerv, svensk ridder og nærmeste mann til kong Magnus Eriksson, vippet på bakbena på den grovskårne stolen. Treet knirket under tyngden av ham, og kruset fremfor ham var tomt. Det var skjevt, dårlig tilvirket, akkurat som den sprukne stolen. Han så seg om. Tilsynelatende var alt her inne lagd av den samme udugelige håndverkeren. Grovt, stygt og upraktisk.

Ikke at han brydde seg noe videre. Han hadde sett verre. Markus lot stolbena deise i bakken, og ventet på at noen eller noe skulle bryte stillheten, men ingenting hendte. Han funderte på om det var noen vits i å rope på bondekona som hadde forduftet rett etter at hun hadde servert ham. Det var en mulighet for at hun og de andre som bodde i huset, rett og slett holdt seg unna fordi øllagrene var tomme. Mulig, men lite trolig. Det var nok heller redselen som gjorde at de var som forduftet. I samme øyeblikk som han hadde kommet ridende med mennene sine, hadde hviskingen gått som ild i tørt gress. Ansikter hadde bleknet, barn hadde pilt og gjemt seg, dører var blitt smelt igjen. I seg selv var ikke dette bekymringsverdig, nei, tvert imot. Å ha rykte på seg for å forårsake all tenkelig og utenkelig ondskap og grusomhet førte med seg mange fordeler. Når folk var skrekkslagne, pleide de som regel å gi ham det han ville ha, både raskere og med langt mindre motstand. Dog, noen ganger var det forbannet upraktisk. Han fiklet med det tomme kruset som ingen kom for å fylle opp.

Han lente hodet bakover, betraktet bjelkene i taket og tillot seg, for et eneste lite øyeblikk, å kjenne på hvor sliten han var. Markus kunne ikke huske sist han sov en hel natt gjennom. Han strekte på nakken, kunne høre hvordan det knaket i de stive musklene. Trelemmer stengte for rommets eneste vindu for å holde heten ute, og rommet luktet klamt og innestengt. Ute var luften klar og markene tørre. Det var godt ridevær, det kom til å være lyst i mange timer ennå, og egentlig burde de ha fortsatt til neste by før de stanset for natten. De var erfarne ryttere med raske hester og lett oppakning, hadde reist fra Gränna tidlig i dag morges, og burde ha rukket å komme lenger enn bare noen mil. Men hestene var blitt slitne i den trykkende varmen, og mennene var blitt tørste, så her, i en gudsforlatt bygd som ingen visste hva het, hvor det var så stille at han kunne høre seg selv puste, hadde de gjort holdt.

Markus funderte på hvor mange slike rom han hadde sett på reisene sine. Hvor mange navnløse byer han hadde passert på vei til eller fra en eller annen krig, hvor mange skrekkslagne bønder og bondekoner han hadde betalt for en tallerken med skjemt mat og en kopp med lunkent øl.

En hund gneldret, men ellers lå stillheten fortsatt tungt over landsbyen, som ikke besto av mer enn en håndfull hus og en nybygget trekirke. Ikke engang lyden av mennene hans kunne høres, selv om de var like utenfor. Men så hadde han lært dem godt opp. Jo, de var kan hende slitne, men de var også tause og effektive, rørte seg med bevegelser som kostet lite energi og pratet ikke med mindre det trengtes.

«Herre?»

Bortsett fra han her. Det var en av de ferskeste soldatene som kom inn i stua. En ung, hengslete skikkelse som kongen hadde prakket på ham før de skilte lag i dag morges. En av alle disse unge mennene som det var forventet at han skulle lære opp og utdanne og holde liv i til de var gamle nok til å dø på egen hånd. Han hadde ropt på jyplingen, men husket ikke lenger hvorfor.

Markus kikket på det tomme kruset. Dette med å drikke for å glemme hadde ikke bare sine fordeler.

Kanskje han skulle drikke litt mindre i morgen.

Og kanskje han en dag skulle våkne etter en søvn uten mareritt og hodepine.

Kanskje.

«Ja», sa jyplingen med like deler iver og uro i den unge stemmen.

Han gjør rett i å være bekymret, tenkte Markus. I løpet av den forholdsvis korte strekningen mellom Bohus festning på vestkysten og Gränna hadde denne unggutten – hvis navn Markus hadde fortrengt – klart å gjøre en aldeles utmerket hest halt, miste et kogger med dyre, franske piler, samt fornærme en av kongens fogder. Sistnevnte var selvsagt det mest alvorlige, siden kong Magnus helst ville unngå borgerkrig om han kunne. Hele hoffet hadde måttet stanse opp og bedrive fredsmegling i flere timer, og kongen hadde måttet ta i bruk alle sine diplomatiske kunster for å roe ned fogden.

Om ikke denne vandrende katastrofen hadde vært en fjern slektning av dronning Blanka, mistenkte Markus at hodet hans allerede hadde stått på staur et sted lenger syd. Magnus Eriksson var en forholdsvis mild konge, og uvanlig glad i å resonnere seg frem til gode beslutninger, men til og med en vennlig konges tålmodighet hadde sin grense. Den grensen var blitt nådd i går, omtrent ved Gränna, da jyplingen – som Markus endelig husket at het Philippe – i stedet for å pusse kongens favorittstøvler, hadde klart å ødelegge dem. Kongen var mer opptatt av fottøyet sitt enn vanlig var, og hele hoffet hadde holdt pusten.

Kong Magnus Eriksson hadde tatt Markus til side. «Du får passe på å holde ham i live», hadde han sagt. «Ellers kommer jeg til å myrde ham, Gud hjelpe min sjel. De støvlene fikk jeg av kongen av England, og det var det beste paret jeg noensinne har eid.» Kongen hadde dratt hånden over kinnet og de blonde skjeggstubbene. «Om jeg tar livet av ham, kommer dronningen aldri til å tilgi meg», sa han. «Du får sørge for at han kommer til Stockholm i god behold.»

Noe som var en stor spøk i seg selv, for å sitte barnevakt var langt ifra Markus sitt største talent. Derimot var han svært dyktig til å slå i hjel folk.

«Husker du kvinnen vi så for litt siden?» spurte Markus Philippe.

Kvinnen hadde stått utenfor et grått hus med hendene på hoftene. I motsetning til de andre innbyggerne hadde hun ikke veket med blikket da de nærmet seg. I stedet for å korse seg mot de sortkledde fremmede, hadde hun fulgt dem interessert med blikket. Med et lite smil om munnen hadde hun latt fingrene leke med kjolens halslinning, og det budskapet hadde ikke vært til å misforstå. Markus hadde holdt igjen hesten og betraktet denne invitasjonen som var gyldig over hele den kjente verden. Forbausende mange kvinner var takknemlige for alt som brøt med den strevsomme hverdagens ensformighet. Selv om – eller kanskje spesielt om – avbrekket kom i form av en ukjent ridder. Markus på sin side hadde gransket kvinnens former og kurver og hadde tenkt at de muligens skulle bli over natten likevel. Det var lenge siden han hadde hatt en kvinne, ikke siden Russland. Om han skulle gjette, var hun enke, og han likte enker. De rådde over sin egen skjebne og var ukompliserte. Han foretrakk det ukompliserte.

«Kvinne?» sa Philippe og, som for å ytterligere understreke det dårlige inntrykket Markus allerede hadde fått av ham, la han til: «Jeg så ingen kvinne.» Han klødde seg i hodet og trampet nervøst med bena. «Burde jeg ha gjort det?»

Markus skar en grimase. Denne jyplingen så ingenting, la ikke merke til noe. Det var et mirakel at han ennå var i live.

«Lyst hår», sa han knapt. «Stor munn, grå klær. Villig. Hent henne hit til meg.»

«Men hva skal jeg si?»

«Si at jeg har sendt deg», svarte han og strakte bena ut over gulvet. «Si at Jerven har sendt deg.»
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Over Illiana var himmelen nesten uvirkelig blå. Duftende, høye graner og lyse løvtrær omkranset innsjøen og dannet en grønn sirkel mot skyene. Hun lå på ryggen, midt ute i vannet, myste med øynene mot solen og gjorde små, viftende bevegelser med armene for ikke å synke. Vannet i det lille skogstjernet holdt knapt temperatur til å bade i, men hun ville holde ut en liten stund til, det var noe beroligende ved den isnende kulden. Hver gang hun beveget seg, virvlet iskaldt vann frem for å trenge bort det som huden hadde varmet opp, så hun forsøkte å flyte så rolig som mulig. Da hun langsomt lot hodet falle bakover, reiste brystene, som var blitt knudrete av kulden, seg over vannoverflaten og hun grøsset. Hun lukket øynene og lot de andre sansene overta. Det duftet skog og sommer. En and hadde drevet inn i sivet med ungene sine, og det raslet stille. Ingen andre fugler kunne høres, ingen insekter surret, ikke engang bladene suste. Bortsett fra en enslig nysgjerrig fisk her og der, var det ikke annet enn kaldt, mørkt vann, stille skog og en svak vind som omga henne. Hun tømte tankene og svevde i vannet.

Hun hadde kommet hit for å bade i mange år, og aldri hadde hun møtt en sjel. Bygda lå et stykke unna gården, og innbyggerne derfra kom aldri hit, og ingen hjemme på gården delte hennes iver etter å bade, de fleste kunne ikke engang svømme. Nå og da kom dyr for å drikke, og endene vendte tilbake år etter år. Utover det var innsjøen bare hennes.

Etter enda en liten stund begynte kroppen å dovne, og kulden fikk henne til å hakke tenner. Likevel tvang Illiana seg til å telle til hundre før hun snudde seg over på magen med et gisp og begynte å svømme mot strandkanten. Mens vannet fosset fra den stivfrosne kroppen, steg hun i land på gressflekken som var det eneste som skilte tjernet fra busker, småtrær og skog, og strakte seg etter den tynne kappen sin. Den skulle hun tørke seg med, før hun smurte seg inn og tok på seg en ren kjole. Axel og hun skulle treffes på festen i kveld, og hun skulle vise hele familien hvor lydig og tjenestevillig og fornøyd hun var. Vise dem alle hvilken god hustru hun kom til å bli, at verken de eller Axel behøvde å skamme seg. Hun la fra seg kappen for å la solen tørke de siste dråpene fra huden, da en raslende lyd fikk henne til å stivne til. Hjertet hamret mens hun famlet etter nærmeste klesplagg. På nytt raslet det, og hun rakk å tenke mange tanker om upassende nakenhet og påfølgende bygdesladder før et rådyr kom til syne i buskaset. Illiana sto helt stille og betraktet det nervøse hunndyret. Pelsen var gyllen, lysebrun, og hun håpet at det vakre dyret ville klare å unnslippe mennene når de dro på jakt. Rådyret forsvant inn i buskene igjen, og hun pustet lettet ut. Hun løftet knyttet der hun hadde kroppssalve, kam og lange hårbånd i forskjellige farger. Med vante bevegelser begynte hun å løsne fletten hun hadde festet på toppen av issen. Håret var nyvasket, og hun skulle kjemme det til det glinset. En gren brast i skogen, og Illiana kikket opp. Denne gangen hadde det ikke hørtes ut som et rådyr.

«Axel?» ropte hun prøvende, men fikk ikke noe svar. Ingen andre visste at hun hadde gått hit.

Det raslet igjen, og hun slapp hastig det hun hadde i hendene og strakte seg etter klærne. Så dumt, dumt, dumt å vente på at solen skulle varme henne.

Nok en lyd hørtes, og skogen der fremme ble med ett et truende sted. I et fåfengt forsøk på å skjule seg, presset Illiana knyttet med klær hun ikke hadde rukket å ta på seg, mot brystet. En gutt kom ut fra buskaset, og ble stående og stirre på henne. Han så svett og irritert ut.

«Hvem er du?» spurte Illiana og forsøkte å høres tøff ut.

Gutten, som var kledd i mørke klær av god kvalitet, var på hennes egen alder. Bak ham fikk hun øye på en hest. Så vidt hun visste, pleide ikke fredløse og røvere å kle seg i dyre klær og eie blankpussede hester, så kan hende denne høye, hengslete gutten ikke hadde planer om å rane og tvinge seg på henne. Hun kikket bort på den lille kniven som fortsatt var i beltet. Hun skulle ønske at hun hadde den i hånden i stedet.

Gutten tok et skritt frem, og Illiana rygget i det stive gresset. Han gjorde en utålmodig gest med de lange armene sine. «Min herre ba deg – Dem – om å komme», sa han. «Vær så snill, skynd Dem, jeg er sen allerede. Jeg gikk meg vill, jeg går meg alltid vill.» Han dro øyenbrynene sammen. «Jeg må ha ridd i sirkler. Kom nå, skynd Dem.»

Han snakket sannelig altfor velartikulert til røver å være, og Illiana syntes hun hørte en svak fransk aksent, men den nervøse utstrålingen var ikke særlig betryggende.

«Jeg vet ikke hvem Deres herre er», sa hun og rygget enda et par steg. Grener skrapte mot de nakne lårene hennes. «Vær så snill, la meg være i fred.»

Gutten strøk vekk noen svettedråper som hadde brutt frem på overleppen, og sendte henne et besluttsomt blikk. «Han sa at De skulle komme», sa han bestemt, la en hånd på sverdskjeftet og tok et steg mot henne.

Hun kunne ikke rygge lenger, busker og ungtrær stengte av fluktveien. Og gutten med det lange sverdet hadde avskåret den lille stien.

«Han sa at De skulle komme, at De var villig. Vær så snill, ikke krangle med meg nå. Jeg vet ikke hva han kommer til å gjøre med meg om jeg kommer tomhendt tilbake. Av en eller annen grunn er han allerede irritert.» Han strøk seg over pannen og snublet over en liten gren. «Han er alltid irritert.»

«Jeg krangler ikke», sa Illiana med så rolig stemme som hun maktet, samtidig som hun tok sats. Én sjanse var det eneste hun behøvde. Så raskt hun bare maktet snudde hun på hælen og kastet seg inn i buskaset. Hun hørte at han svor og banet seg frem inn i buskene bak henne. Han fikk tak i håret hennes og rykket det hardt bakover. Hun skrek, før noe ble dratt nedover hodet på henne. Alt ble mørkt og kvelende, og det kjentes som om hun ikke fikk nok luft. Hun forsøkte å skrike igjen, men et tykt stoff ble klemt mot munnen og nesen. Panisk kjempet hun imot.

Illiana slo og klorte og sparket til mangelen på surstoff og panikken fikk henne til å svime av.
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En mann som livnærte seg av å drepe, måtte ha tålmodighet. Tålmodigheten til Markus var for det meste en ubegrenset ressurs, slik som luft og sol og regn.

Men nå hadde han like fullt gitt opp.

Han tittet ut gjennom vinduet og kunne se en håndfull hus, små kjøkkenhager der vårgrøden lyste i spede farger mot sort jord, og frukttrær i blomst. Her var det bønder som bodde, noen få håndverkere, hardtarbeidende mennesker som var avhengige av det skogen og jorden skjenket dem. Og etter sigende en prest, etter kirken og klokketårnet å dømme. Det var noe spesielt ved svensk vår. De skarpe kontrastene, de svale pusterommene som regnet brakte med seg, og de velsignet kjølige nettene. Forrige sommer, og den før det igjen, hadde han tilbrakt i russernes land, og der var det ingen lindrende svale. Og året før det … Det var nesten så han ikke kunne huske, Polen, mon tro? Polen var bare ett av mange helveter her på jorden, helveter der han de siste syv årene hadde vasset i blod og lyttet til de angstfulle skrikene fra døende menn.

Mennene hans hadde søkt tilflukt i skyggen fra en bjørk og hadde sysselsatt seg med å stelle våpnene sine. Denne endeløse omtanken for våpnene som for dem alle kunne innebære forskjellen på liv og død. De evigvarende undersøkelsene av lær og festeanordninger og pussingen av klinger på sverd og lanser. Nå og da tørket de seg i ansiktet, eller tok store slurker av den lokale mjøden før de fortsatte systematisk med arbeidet.

Den villige enken var derimot garantert forsvunnet for lengst, og han kom til å måtte tilbringe natten alene. Om Philippe våget å komme tilbake, skulle han binde ham bak en av hestene. Å bli slept bak en hesterumpe hele veien til Stockholm burde vel føre til at han utviklet en slags ydmykhet. Men kongens ordre hadde vært klar som glass: «Under ingen omstendigheter får du legge hånd på ham, Markus», og den skjerpede tonen i den kongelige befalingen hadde vært, ja, skarp. Svenskenes konge var verken svak eller ubesluttsom, rikets monark var stødig og sikker som klippene i Bohuslän. Dessverre var rikets monark også sta som et esel, og han likte best å få sine ordrer adlydd. Slik ble det når man hadde vært konge siden treårsalderen; man ble vant til å få viljen sin.

Markus lot blikket hvile på kirkeveggen. Treet var gammelt og grått, og taket måtte legges på nytt. Dette var ingen rik bygd.

Noen unger hadde våget seg frem til mennene hans og iakttok arbeidet deres med store øyne. Selv for de minste var livet i en landsby hardt, rutinepreget og strevsomt, og bevæpnede fremmede i mørke klær var et spennende avbrekk. En gutt våget seg helt frem til dem, men trakk seg hurtig tilbake da en av mennene murret mot ham. Hele ungeflokken pilte vekk. Det var alltid en god idé å få litt avstand mellom uskyldige barn og mennene. Han klandret ikke Karl, den stumme fra Livland, som skjerpet dolken med dødelig presisjon, for at han hadde skremt bort ungene. Ingen av dem var særlig interessert i at uskyldige skulle komme til skade. De hadde nok blod på hendene fra før.

Markus bestemte seg for å gå ut og hjelpe til. Her gjorde han ingen nytte, og han hadde ikke noe imot å arbeide. Det var alltid hester å stelle, oppakning å se til, våpen å lage, før han forhåpentligvis skulle få seg noen timers søvn. Om det fantes noen som helst himmelsk rettferdighet her på jorden, så hadde Philippe og hans puslete legeme forsvunnet for godt i skogene her i Östergötland. Men ikke før Markus hadde tenkt tanken, hørtes hovslag i det fjerne. De kom stadig nærmere, og nå hørte de andre dem også. Karl reiste seg opp og skygget med hånden mot rytteren som kom ridende mot dem, samtidig som klokkene i klokketårnet begynte å ringe inn til ettermiddagsbønn.

Philippe slo opp døren til stuen med et brak. «Nå er jeg her», sa han triumferende. Han var skitten og herjet, og sverdet dinglet på halvt hold i beltet. Over skulderen bar han en tøybylt, men ellers var han tomhendt. Han hadde fått én befaling, en eneste en. Et enkelt oppdrag. En hvilken som helst nybegynner, en tolvåring, kunne klare det. Naturligvis hadde han mislyktes.

«Du er sen», sa Markus.

Gutten tok enda et steg inn i rommet og med fornøyd mine løftet han ned bylten med tøy som hang over skulderen på ham, og Markus kunne se at det ikke bare var en kappe eller en sekk. Et glimt av slanke føtter fikk ham til å ane uråd et knapt øyeblikk før det som unektelig var kvinneføtter, traff gulvet. Uten å riktig tro sine egne øyne, kikket Markus på de jorddekte tærne, og så tilbake på Philippe.

Philippe smilte bredt.

Fra bylten hørtes en jamrende lyd, og Markus kjente at det prikket i nakken. «Hva har du gjort?» spurte han.

Allerede før gutten dro i stoffet og nok et hvin kunne høres, visste Markus at dette kom til å ende ille. Og så sto hun der. En splitter naken kvinne som gispet etter pusten. Bustete hår sto om henne i en så tykk manke at det dekket store deler av kroppen, men før hun rakk å skjule seg bak hendene, hadde Markus rukket å se runde bryster og en blond trekant. Hun ristet på hodet for å få håret ut av ansiktet, og han tenkte at det var det rene under at hun ikke var blitt kvalt under den tykke kappen. Men kvinnen var sannelig helt naken. Ikke en tråd på kroppen, bare slanke lemmer og så alt dette håret.

«Hva er dette for noe?» spurte Markus samtidig som han skiftet stilling så lyset falt over broderiene på skjortebrystet hans. Kvinnen støkk til. Så, da visste hun hvem han var.

«Det er kvinnen De ba meg hente», sa gutten og beviste en gang for alle at hjernen hans var mindre enn det minste sandkorn.

«Hun her?» sa Markus og så skeptisk på henne.

Philippe tråkket fra den ene foten til den andre, og et urolig uttrykk la seg sakte over ansiktet. «Men hun var der borte», sa han og gjorde en gest ut gjennom døren. «Og hun var naken», fortsatte han med en stemme som stadig ble mer og mer desperat, før han kastet et anklagende blikk på offeret sitt. Hun stirret tilbake, mindre redd og mer stridslysten for hvert øyeblikk hun fikk igjen pusten. Kanskje var hun bare gal, for hvilken kvinne med vettet i behold gikk rundt naken på denne måten? Han fikk sannelig lyst til å vise henne hvor ille det kunne gå for folk som hadde så lite vett.

«Men dette er en annen kvinne», forklarte Markus. «Som du nå har røvet vekk.»

Philippe strakte seg mot kvinnen, og hun støkk til. Han tok en neve av det blonde håret i hånden og holdt det opp mot Markus.

«Lyst hår, akkurat slik De sa», sa Philippe. «Det må være henne.» Han svelget. «Hvem skulle det ellers være?»

Og dét var det første intelligente Markus hadde hørt fra jyplingens munn. De var tross alt i Östergötland. Ingen andre steder blomstret intriger, opprør og høyforræderi som her. Han nikket mot Philippe så han skulle ta et steg nærmere. Philippe knuffet til kvinnen, og hun ble tvunget til å ta et par raske, vaklende steg fremover for å holde balansen.

Markus grep hånden hennes og dro henne mot seg. Hun forsøkte å dra til seg hånden, de slanke fingrene – overraskende sterke med tanke på den ringe størrelsen – strittet mot alt de kunne, men Markus slapp ikke taket. Med skremt blikk og skitne føtter så hun verken ut som en spion eller leiemorder. Men man kunne aldri vite, og erfaringen hans tilsa at kvinner ikke var mindre tilbøyelige til å begå mord enn en mann. «Hvorfor løper du naken rundt i landsbyen?» spurte han og gransket brystene hennes. Struttende brystvorter, hvit hud. Han hadde trengt den enken, konstaterte han da kroppen reagerte på nakenheten. Rundt halsen hennes glimtet det i et sølvkors. Var hun en nonne på rømmen? Men hvorfor naken? Forsto hun hvor heldig hun hadde vært som var blitt tatt av en av hans menn, og ikke noen andre? Mennene hans ville aldri ha skjendet en kvinne, men de færreste andre menn hadde slike skrupler, og en ensom, naken kvinne var lovlig bytte uansett hvordan man enn vred og vendte på saken.

«Hvem er du?» spurte han og snudde håndflaten hennes opp. Det var spor av jord under neglene, men ellers var huden glatt og myk. Ingen tjenestepike på rømmen, med andre ord. Og blikket var altfor klart til å tilhøre en religiøs tosk.

«Ingen», svarte hun knapt.

Om han bare klemte litt hardere til om hånden hennes, kunne han knust de fine knoklene. Hun var liten og delikat som en vaktel, og smerte pleide å få folk til å fortelle sannheten. Han lurte på hvorfor hun løy. «Bor du her i landsbyen?» spurte han.

«Nei», sa hun, og denne gangen var han nesten sikker på at hun var ærlig. Kvinnen fremsa løgn og sannhet om hverandre som en dårlig falskspiller. Ingen spion, med andre ord. Men noen var hun, og mulighetene var uendelige.

«Men hva gjør du her, da?» spurte han og slapp hånden hennes.

Hun dro hånden til seg og skjulte brystene med en feminin gest.

«Jeg kan ikke se at det er noe jeg er tvunget til å forklare for Dem», svarte hun med behagelig stemme. Ingen idiot dette, ikke på noen måte. Han hadde ikke så god oversikt over ættene i denne delen av landet, men det fantes en Sven, et par som het Birger og en Henrik Svensson. Og så Birgitta, så klart, Birgersdatteren på Alvastra og hennes følge som alle hatet ham mer eller mindre fanatisk. Men Birgitta Birgersdatter bodde lenger nord. Det var henne kongeparet skulle treffe, og det var henne Markus unngikk nettopp ved å skilles ad fra hoffet som reiste nordover, og heller ta landeveien mot Stockholm. Om han ble tvunget til å høre på nok et av Birgittas hatefulle utfall mot synden i alminnelighet og ham selv spesielt, ville han komme til å drepe noen. Og det hadde ikke gagnet freden her i riket.

«Bare si fra når De er ferdig med å stirre», sa hun kjølig og avbrøt tankestrømmen hans.

Stormannsdøtre var den type kvinner han var klok nok til å unngå, og denne kvinnen var også komplisert, ingen tvil om det. Markus pekte på Philippe. «Du», sa han og sendte guttungen et blikk som fikk ham til å blekne. «Ut. Lukk døren bak deg. Og se til å holde deg unna meg. For godt.»

«Men …»

Markus la hånden på kniven. Han hadde slipt den før de dro fra Gränna i dag morges, og den skar gjennom hud og lær som en pil gjennom luft. «For hvert ord jeg hører fra deg heretter, kapper jeg av deg en finger», sa han. «Ta med deg kappen.»

Gutten ble enda blekere, bukket og nappet kappen sin opp fra gulvet.

«Vi tar det igjen», sa Markus da døren var lukket, de var alene, og han kunne konsentrere seg. Han hadde forhørt flere menn – og kvinner – enn han kunne telle. «Hvorfor er du her?»

«Jeg er her», begynte hun med sin klare stemme, «fordi han der ute røvet meg bort.» Hun gransket ham. Hun hadde store, grå øyne, kloke og intelligente, og nå ble de smalere. «På oppdrag fra Dem, om jeg har forstått saken riktig», fortsatte hun. «De må være gal, akkurat som det sies.»

Å provosere sin egen fangevokter var aldri en god idé. Bare de svært dumme eller svært modige gjorde slikt. Livet hadde gitt Markus mange muligheter til å reflektere over hvor tynn linjen mellom de to var.

«Hvorfor er du naken?» spurte han og lot blikket gli over formene hennes. Huden var så feilfri at det nesten ikke var til å fatte, som det fineste pergament, eller silke fra Firenze, og han kjente at det hogg til av det rene og skjære begjær. Han hadde ikke hatt noe imot å ha denne lille, lytefrie kroppen under sin.

Hun fnyste til svar, før hun nok en gang ble taus og gransket ham. Det var en uvanlig egenskap for en kvinne å ikke si mer enn nødvendig. Markus tok et skritt mot henne og satte øynene i henne. Voksne menn skalv når han gjorde det: satte blikket i dem og truet med død og tilintetgjørelse. Ungguttene han lærte opp og hadde befal over ble spake som lam. Noen begynte å gråte. Det var så vidt hun blunket.

«La meg gjette», sa han. «Du er datter av en stormann, er ute på vift, og du kommer til å få pryl, så du vil helst komme deg av gårde og late som om ingenting av dette har hendt.»

Hun så så overrumplet ut at han nesten var ved å bryte ut i latter. Det var enormt tilfredsstillende for ham å ha satt henne på plass, selv om det bare var flaks at han hadde gjettet rett. «Du vet hvem jeg er», sa han.

Hun nikket, en gang.

«Hva heter du?» spurte han.

Hun nølte. Han tok nok et steg mot henne.

«Illiana Henriksdotter», svarte hun raskt.

Da var hun ingen spion, akkurat som han hadde trodd. Og derfor var hun også uinteressant.

«Du burde komme deg hjem», påpekte han.

Illiana Henriksdotter løftet øyenbrynene. De var lange og smale og mørkere enn det blonde håret. «Tanken har slått meg», sa hun tørt.

«Du er fri», sa han og gjorde en avvisende gest. Han hadde ingen planer om å hindre henne.

«Virkelig?»

«Ja, om du ikke har lyst til å bli værende», sa han, for hun hadde vekket appetitten hans, og han var så utsultet som det gikk an å bli. Han fattet ikke hvordan de klarte det, disse munkene som levde i sølibat.

«Du kan vel tilby meg kappen din», påpekte hun.

«Det kunne jeg ha gjort», medga Markus.

Da han ikke rørte seg av flekken, sendte hun ham et blikk som best kunne beskrives som rasende, og Markus måtte le for seg selv. Hun var liten som en mus, men hadde et skikkelig temperament, og hun virket ikke nevneverdig medtatt. Han skulle la henne gå, besluttet han. Men så oppdaget han det. Hvordan Illiana vaklet til. Det var en liten bevegelse, og hun rakk å støtte seg på den eneste stolen i rommet, men Markus så det likevel. Og det slo ham at hun muligens var mer berørt enn han først hadde trodd. Tross alt var hun bare en ung kvinne som var blitt bortført mot sin vilje, og det på ganske så hardhendt vis.

Døren til stuen ble åpnet igjen, men denne gangen var det ikke Philippe, men Karl.

Han stanset opp i døråpningen og betraktet dem med et tomt uttrykk i ansiktet. Karl hadde flyktet med Markus fra russernes land. Før det hadde de skåret så mye i Karl at han nesten hadde dødd. Ikke mye berørte ham. Men Markus dro likevel av seg sin egen kappe. Med et langt steg gikk han bort til kvinnen og la den over ryggen hennes. Av en eller annen grunn ville han ikke ydmyke henne mer.

Illiana Henriksdotter.

«Din far er Henrik Svensson, eller hva», sa han.

Hun ga fra seg en liten lyd og forsøkte å komme seg ut, men på en taus kommando fra Markus blokkerte Karl døråpningen.

Hun bøyde hodet, holdt et fast grep om stoffet og dro det hardt rundt seg. Kappen var stor om henne, og den slepte i bakken. «La meg bare gå», sa hun.

«Hvor skal du hen?»

«Hjem.»

Markus tenkte seg om. Hun så veldig ung ut, og Philippe var hans ansvar, så det var delvis hans feil at hun hadde havnet her.

«Jeg følger Dem hjem», besluttet han. Hvem visste hva ellers hun kom til å finne på. Eller bli utsatt for.

«Jeg klarer meg selv», sa hun og stakk haken i været.

Markus himlet med øynene. Han burde ha visst at hun kom til å protestere. Hennes far gjorde ikke annet enn å krangle med kongen. Illianas øyne smalnet til svar. Hun snudde seg om, snublet nesten i kappen da hun skyndte seg ut gjennom døren. Markus fulgte etter.
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